Министерство образования и науки
Российской Федерации
ФГБОУ ВО «Тверской государственный университет»
Факультет Иностранных языков и Международной коммуникации

Направление «Лингвистика»
Кафедра английского языка
РЕФЕРАТ

На тему: 

По дисциплине «Портрет слова ГУСЬ/GOOSE»

	
	Выполнила:

Студентка группы 14, дневная 
форма обучения

Шестерикова Анна Романовна

	
	

	
	Проверила: кфн, доцент,доцент
кафедры английского языка
Масленникова Е.М.


ТВЕРЬ

2021
Содержание

Этимология слова ГУСЬ…………………………………………….  3
Этимология слова GOOSE ….………………………………………  3
Значение слова ГУСЬ ……………………...…………………..........  3


Значение слова GOOSE ..……………………………………………  4
Фразеологизмы со словом ГУСЬ………………………..………….   5
Фразеологизмы со словом GOOSE ..……………………………….   5
Слово ГУСЬ в национальном корпусе русского языка ...…………  5
Слово GOOSE в национальном корпусе английского языка …….
   6
Этимология слова ГУСЬ

http://www.slovorod.ru/ 

Семёнов | Фасмер | Цыганенко | Шанский | Шапошников
В «Этимологическом словаре русского языка» М.Фасмера существительное ГУСЬ объясняется следующим образом:
укр. гусь, болг. гъ́ска «гусь», гъ́сер «гусак», сербохорв. гу̏ска, словен. gôs, род. п. gosî, чеш., слвц. hus, польск. gęś, в.-луж. hus, н.-луж. gus. В случае родства с и.-е. названием гуся ожидалось бы слав. *zǫsь (ср. лит. žąsìs, žą̃sį, лтш. zùoss, др.-прусск. sansy, др.-инд. haṁsás м. «гусь», haṁsī ж. «гусыня», греч. χήν, д.-в.-н. gans, ирл. géiss, лат. Anser).

Онлайн версия этимологического словаря А.В. Семёнова не предоставляет доступа к объяснению слова ГУСЬ.
Этимологический словарь Г.П. Цыганенко объясняет слово ГУСЬ так: Гусь-водоплавающая птица. Праслав. Имеет соответствия в других и.-е. языках. Праслав. Сущ. гусь имело уменьш. форму с суф. -ек - гусек. Это слово в форме твор. п. стало восприниматься в рус. яз. как нареч. Гуськом
Этимологический словарь Н.М.Шанского объясняет слово ГУСЬ так: Индоевроп. Суф. производное от того же звукоподражания га, что и нем. Gans, лат. (h)anser и т. д. (ср. тюрк. kar "гусь", тоже от га) 

Этимологический словарь А.К.Шапошникова объясняет слово ГУСЬ так: Гусь – родственная утке крупная дикая и домашняя водоплавающая птица с длинной шеей; в некоторых сочетаниях: о ловкаче или мошеннике, пройдохе (прост.). Пр. в рус. языке XI–XVII вв. изв. гqсь, г@сь, прилаг. гусиный отм. в словарях с 1704 г. Из праслав. *гõсь, восходящего к и.-е. основе на согласный *ghans- или *g’hans-, одному из древнейших и.-е. названий водоплавающих птиц, в конечном счете звукоподражательного происхождения (по характерному крику птицы). Имеет соответствия в др.-индийских, балтийских, латинских, древнегреческих и германских языках.
Этимология слова goose
Этимологический словарь английского языка «Online Etimology Dictionary» (https://www.etymonline.com/) указывает, что вокруг существительного goose исторически сложился широкий спектр смыслов сексуального сленга.
A broad range of sexual slang senses historically cluster around goose and gooseberry; goose and duck was rhyming slang for "fuck;" Farmer identifies Winchester goose as "a woman; whence, by implication, the sexual favor," and goose as a verb "to go wenching, to womanize, also to possess a woman." He also has goose-grease for a woman's sexual juices, while gooser and goose's neck meant "the penis." Gooseberries (they are hairy) was "testicles," and gooseberry pudding "a woman."
Значение слова ГУСЬ
В словаре толкового словаря В.И.Даля «Толковый словарь живого великорусского языка» существительное гусь мужского рода определяется как:
ГУСЬ. м. гусак и гусыня, южн. гуска, сев. гусиха, зап. гусухна, известная дворовая и дикая птица Anser; гуся, гусыня, гусенок, гусеныш, птенец. Гусь китайский, сухонос, с шишкою на носу, A. cygnoides. Гусь гуменник, А. segetum темноперый, клюв жаркой; гусь серый, А. cinereus, от него русские, дворовые гуси. Северные промышленики наши различают семь видов: Гуменник, большой серый гусь, казарка серая, казарка пестрая, клокот, визгун и гусь черный, вьющий гнездо дружно с порошею, белою совою. Красный гусь, Phoenicopterus, на Касп. море, голенастый, кривоносый; фламан или фламинг.
В толковом словаре С.И. Ожегова «Словарь Ожегова» существительное гусь определятся как:
ГУСЬ, -я, мн. -и, -ей, м. 1. Родственная утке крупная дикая и домашняя водоплавающая птица с длинной шеей. Белые, серые гуси. Г. свинье не товарищ (посл.). 2. В нек-рых сочетаниях: о ловкаче или мошеннике, пройдохе (прост.). Хорош или каков г.! (выражение удивления по поводу чьей-н. проделки, плутовства). * Гуси-лебеди - персонаж русских народных сказок. Гусь лапчатый (прост.) - о ловком человеке, пройдохе. Гусей дразнить (ирон.) - намеренно вызывать у кого-н. (обычно не называя, намекая) обиду, раздражение. Как с гуся вода кому - погов, о том, кому все проходит безнаказанно, все сходит с рук. || уменьш.-ласк. гусек, -ська, м. (к 1 знач.). || прил. гусиный, -ая, -ое (к 1 знач.). Гусиная кожа (о коже, покрывшейся мелкими пупырышками от холода, волнения). Гусиное перо (в старое время: такое перо, расщепленное и отточенное для писания чернилами).
Значение слова goose

В англо-английском словаре «From Longman Dictionary of Con-temporary English» ( https://www.ldoceonline.com/ ) указывается, что goose-птица, которая похожа на утку, но больше по размеру и из-даёт громкие звуки . Произношение этого заимствованного слова в британском варианте английского языка в американском варианте английского языка различаются: [ɡuːs] и [ɡiːs]. В словарной статье указано, что слово вошло в английский язык в период.

В онлайн словаре «Macmillan Dictionary» ( https://www.macmillandictionary.com/ ) даётся следующее определение слову goose – это большая белая или серая птица с длинным клювом, называемая клювом. Самца гуся называют гусаком, а молодого гуся - гусяком. Группу гусей называют стаей. Также имеется ещё несколько фраз данного слова (The goose that lays the golden eggs), (What’s good for the goose is good for the gander)

Словарь «Oxford Learner’s Dictionaries» ( https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/ )  даёт следующее опре-деление слову goose. Goose-птица, похожая на большую утку с длинной шеей. Гуси либо живут в дикой природе, либо содержатся на фермах. Также «Oxford Learner’s Dictionaries» предоставляет нам идиомы (Not say boo to a goose), что значит быть очень застен-чивым или нежным; (Cook somebody’s goose), что означает разрушить чьи-то шансы на успех.

Англо-английский словарь «Cambridge Dictionary» ( https://dictionary.cambridge.org/ru/ ) даётся следующее определение слову goose: goose- большая водоплавающая птица, похожая на утку, или мясо этой птицы. 
Фразеологизмы со словом гусь

Табл 1. Список фразеологизмов со словом гусь по словарю В.И. Даля

	Фразеологизм
	Значение

	Гусь свинье не товарищ.
	Если у людей с самого начала разные интересы и возможности, то сотрудничества или дружбы у них не получится

	И большому гусю не высидеть теленка.
	Пословица про род и племя

	Одним гусем поля не вытопчешь.
	Один человек не может нанести большой урон или убытки в каком-то деле, занятии

	С нас беда, как с гуся вода!
	Тот, кому всё проходит безнаказанно, всё сходит с рук.

	Гусь пролетел, и крылом не задел.
	Пословица про осторожность

	Летит гусь на святую Русь, Наполеон.
	Пословица про Родину и чужбину


Фразеологизмы со словом goose
Табл. 2 Список фразеологизмов со словом goose
	Фразеологизм
	Значение

	Will goose chase
	Бессмысленная затея или сумасбродная затея

	One`s goose is cooked
	Погубить себя

	Kill the goose that lays the golden egg
	Уничтожить источник собственного благополучия

	Gone goose
	Пропавший, исчезнувший человек

	Cook (someone`s) goose
	Подпортить, погубить свою репутацию

	As silly as a goose
	Очень глупый

	Get goose bumps
	Мурашки по спине (от возбуждения, страха)


Слово ГУСЬ в национальном корпусе русского языка
Результаты поиска в основном корпусе «Национального корпуса русского языка» (ruscorpora.ru) показали, что со словоформой гусь в нём имеется 736 документов, где словоформа получила 1 368 вхождений. Объём всего «Национального корпуса русского языка»: составляет 124566 документов и 3217834 слов.

На рис. 1 показана частотность словоформы гусь в основном корпусе «Национального корпуса русского языка» за период с 1800 г. по 2019 г.

Пики частотности употребления словоформы гусь в русском языке приходятся на 1839, 1886, 1921, 1965 годы.

Резких падений частотности не наблюдается.
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Рис. 1. Частотность словоформы шуба в основном корпусе

«Национального корпуса русского языка» (1800-2019)
В поэтическом корпусе «Национального корпуса русского языка», где объём всего корпуса составляет 8 124 документа с общим количеством 12407747 слов, словоформа гусь встречается в 105 документах, где данная словоформа имеет 142 вхождения.

 На рисунке 2 показана частотность словоформы гусь в поэтическом корпусе «Национального корпуса русского языка» (1800-2019). 

Впервые словоформа гусь зафиксирована в 1826 году.

Самое большое число употреблений словоформы гусь приходится на 1874 год.
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Рис. 2. Частотность словоформы гусь в поэтическом корпусе

Национального корпуса русского языка» (1800-2019)
Данные о частотности словоформы GOOSE в национальных корпусах английского языка
Данные о частотности GOOSE в английском языке были получены 

при помощи программы «Books Ngram Viewer» от компании «Google»

( https://books.google.com/ngrams ). По корпусу «English 2019» наблюдается резкий подъём с 1984 года. второго значительного пика роста не наблюдается.
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Рис. 3. Частотность goose по корпусу «English 2019»

Как показывают данные употребление GOOSE в единственном числе и во множественном числе (GEESE) примерно одинаковые по пикам частотности, но употребление в единственном числе превалирует (см. рис. 4).
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Рис. 4. Частотность GOOSE в единственном числе и во множественном числе. В подкорпусе «English Fiction» (рис.5) также преобладает форма единственного числа
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Рис.5. Частотность goose в единственном числе и во множественном числе.
Программа «Visual Thesaurus» ( https://www.visualthesaurus.com/ ) позволяет построить семантические сети для слов английского языка. Но слово goose не связано ни с какими существительными.
Английское существительное goose имеет следующие связи (рис.6)
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Рис. 6. Связи для существительного goose
В открытом корпусе искомой словоформы не обнаружено   WaCKy — большие открытые веб-корпуса английского языка (доступны для скачивания) В открытом корпусе искомой словоформы не обнаружено.
Books Ngram Viewer
На 13 мая 2021 года работа со следующими национальными корпусами Британский национальный корпус (BNC), Британский национальный корпус в версии Марка Дэвиса (BYU-BNC)   английского языка была невозможной., Корпус современного американского английского (COCA), Исторический корпус американского английского (COHA) 
В программе-поисковике «Books Ngram Viewer» от компании «Google» поиск осуществлялся по следующим подкорпусам: «English 2019» (рис.1), «British English 2019» (рис.2), «American English 2019» (рис.3), «English fiction 2019» (рис.4)

Как показал анализ полученных данных форма goose в единственном числе значительно опережает форму во множественном числе (geese) по количеству употреблений в текстах, написанных на английском языке

[image: image7.png]3 Broanune x | D Apyre xopryca. Haunowansws X | B English Corpora: mostwidelyus: X G Google Ngram Viewer X (& Search WaCKyl x| + - x

< C @ booksgoogle.com/ngrams/graph?content=goose%2CgeeseBlyear start=18008tyear_end=20198.corpus=26&smoothing=3 @ %

Google Books Ngram Viewer

Q_ goosegeese X @

1800-2019 ~  English (2019) v Caselnsensitive  Smoothing ~

0.000500% -
1953

0.000450% - ® goose  0.0002321064%
® geese 0.0002570325%

0.000400% -

0.000350% -

goose

0.000300% -

0.000250% -

0.000200% -

geese

0.000150% -

0.000100% -

0.000050% -

0.000000%
1800 1820 1840 1860 1880 1900 1920 1940 1960 1980 2000

(clck on inlabel for focus)

Search in Google Books

goose > 1800-1877 1878-1950 1951-1957 1958-1999 2000-2019  Spanish (2012)

= [P —





Рис.1. Частотность словоформы goose (и формы во множественном числе geese) по подкорпусу «English 2019».
Данные из подкорпуса «American English 2019» и подкорпуса «British English 2019» незначительно отличаются. 
American English 2019
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Рис.2. Частотность словоформы goose (и формы во множественном числе geese) по подкорпусу «American English 2019»

British English 2019
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Рис.3. Частотность словоформы goose (и формы во множественном числе geese) по подкорпусу «British English 2019».
 В подкорпусе «English fiction 2019» отмечены пики частотности в 1855, 1943г.
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Рис.4. Частотность словоформы goose (и формы во множественном числе geese) по подкорпусу «English Fiction 2019»
Один из типичных контекстов словоупотребления goose приведён ниже (рис.5) из книги «The Hawaiian Goose», написанной Джанет Кир и А. Дж. Бергер / Janet Kear and A.J Berger и опубликованной в Британском издательстве A&C Black 30 сентября в 2010 г.
[image: image11.png]2: The Hawaiian Goose or Nene

‘The Neno stands about 50 cm (20 in) high. and woighs some 2 kg
(4410), making it the largest of HawaiFs native land birds. It is an
atractive, modium sized goose, with plumage sofly barred with
fawn, brown and black, brown eyes, rather long black Iegs,black fet
with roduced webbing and a black bill The crown, the face, and a
wide band doven the back of the neck. are lack and the underside of
the tal is white. Choeks, throal, and neck at front and sides ae buff,
and ther i a narrow ring of black festhers encircling the base o the
eck (39:62: 111: 133) The neck feathering Is more deeply furrowsd
than in other goose species (Figure 4).

How do orithologiss decide that the Nena is a goose Popularly.
the name is given to s variety of watesfowl species, but scientifically
i 18 rostricted to ‘true goese” belonging o two genera: Anser and
Branta. They are grazing birds that inhabit the northern hemnisphere.
sexes are similar, they tend to pai for lfe, and reach maturity in
the socond yoar. Their closest relatives are the swans, which may
ot look particularly like them, but whose anatomy and behaviour,
including thair well-developod and prolonged family rlationships,
Indicats the link. The five species of Branta are known a the black
‘go0seand diffo from the nine Ansor.or grey govso, in having darkor
plumage and black logs and fee. late 3 shows the other black geese.
which are the Nene's neares elativs, the closest probably bein the
Canada Goose.

voice

All true geese are rather noisy. and the Nene has o varied
vocabulary i which two types of call are obvious. A low murmuring
“Nay-nay’is given with the bil closed. This is the sound commonly
eard throughout the year betwoon contented pairs and foodin
flocks, and it is presumably from this that the Hawailan Goose.
derives its Polynesian name.





Рис.5. Фрагмент из книги «The Hawaiian Goose», написанной Джанет Кир и А. Дж. Бергер
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